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Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m).

Maximum height under hook without fastening (m).

Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m).

MakcumanbHas ebicoma 100 KpokoMm 6e3 KperneHusi (m).
Hsr =  Baglantisiz maksimum kanca alti yiikseklig!' (m).

u_‘@ Hsr —2 m.

* Punta de pluma / Jib end / Pointe de fleche / KoHey, cmpensi / Bom ucu / Z‘JJ-“ 4l
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(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / MEPEMELEHVE / RAY YURUYUSLU / . L..‘
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CARGAS | LOADS / CHARGES / HArPY3KH | YUKLER / J«>Y) J5010

L)_)_d SR1 (kg) Cargas maximas / Maximum loads /| Charges maximales / MakcumansHbie Hazpyaku / Maksimum yiik /3 sas @aﬂ
SR1-2000 kg

JANANAN Zﬁgo Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmeusi kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / slaall s2a

™ @.ml 20 25 30 35 40 45 50
50 m 27,3 2000 2000 1800 1515 1300 1135 1000
45 m 30,7 2000 2000 2000 1730 1490 1300 —
40 m 34,5 2000 2000 2000 1970 1700 — —
35m 35,0 2000 2000 2000 2000 — — —
30 m 30,0 2000 2000 2000 — — — —
25 m 25,0 2000 2000 — — — — —
20 m 20,0 2000 — — — — — —

SR2 Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumarbHble Hazpy3ku / Maksimum yiik /3 sex s~=§‘
E—;—d (kg) SR2-2500 kg
2500 kg Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deiicmeusi kpioka (m) / Kancanin yiksekligi (m) /—aUadll (s3a

m | @..[m] 20 25 30 35 40 45 50
50 m 22,2 2500 2200 1800 1515 1300 1135 1000
45 m 25,0 2500 2500 2050 1730 1490 1300 —
40 m 28,1 2500 2500 2335 1970 1700 — —
35m 35,0 2500 2500 2500 2500 — — —
30 m 30,0 2500 2500 2500 — — — —
25m 25,0 2500 2500 — — — — —
20 m 20,0 2500 — — — — — —

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES

STIQUES DES MECANISMES / XAPAKTEPHUCTHUKN MEXAHNU3MOB / MEKANIZMALARIN O

*opcional ﬂ 57
*optional ? i ;H:::) I & %:) ﬁ
*en option U‘
*onyus * *
“opsiyonel Egg};ﬁ Eggfs EC;";GZBVF Ecégﬁow 7| 2%3,2851\1 1:,5m OG708VF | TC360/*TC360VF | TH1010
wg Ll 13,2 kW 13.2 KW 18.4 kW 18.4 KW b 5,5 KW 1,9/*1,8 KW 9,2 kW
30/60 m/min
(1132525 1,1] 2 | 2 132,55 1,12 _ 0..08 *0..30 1

L: d Imi 0...25 m/min r/min g Imi

m/min- | 46 | 23 5 56| 28 6 0..64 | 0..32 0..82]0..41 sl/min 30...60 m/min

m/min
TH H< SR 193 m SR 189m ProTaL (EC1846/EC1856 + OG708VF + TC360) = 20,6 Kw
400V 50Hz ProTAL (*EC2566VF/*EC2580VF + OG708VF + *TC360VF) = *25,7 kW

EC1846
@ 4 EC1856 KW +20%
@ TC360 m/min +20%

H 480V 60Hz TH1010

H (m) 18 22 30 40 46 49,1
BEX 45/ BTX 45 6 8 10 12 14
BEX45L 8 10 12 14
BEX 38R / BTX 38R RN 6 8 10 12 6 | -
BEX 38/ BTX 38 p— 6 8 10 12
BEX 38RL 8 10 12 16 | -
BEX 36L 8 10 12
H (m) 31,9 40,3
BE 442 7N 16 20
3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Boicoma rnod kprokom / Kanca alti yliksekligi / albaall Jal &\-94 JY‘
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [lns npomexymouyHbix ebicom go3bmume bannacm, coomeememsyrouuli 6onbweli ebicome / Orta ylikseklikler icin daha (st bir ylikseklige

karsilik gelen agirligi aliniz. /45‘93“ &M‘)m 2kl dﬂ-“ ﬁ\-\ﬁ-ﬂ\ > 4-5444-“ Q\r_\m‘))\j
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LISTA DE EMBARQUE /| PACKING LIST /

LISTE DE COLISAGE / CITUCOK MOCTABKH / CEKI LISTES] /J+aail) daild

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / ACIKLAMA / psi L [m] A [m] H [m] P /W [kgd]
Torre
Tower TR 8RM — TR 8M 8,07 1,19 1,19 2575-2515
Tour TR12-TN 12 [ s 2 Z T 12,01 1,19 1,19 2840-2780
Bawms TR4 3,96 1,18 1,18 1070
Kule TN 4 | L | | A 409 119 1,19 1055
N2 2,29 1,19 1,19 785
Tr

Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacioén y elevacién
Slewing table assembly, tower head, slewing and hoisting mechanism

Groupe pivot + porte-fléche + mécanisme d'orientation + de levage ’T'_ -

CudeHbe rnnowadku + 8epxHAA ceKyus bawHu + noeopomHsbIli MexaHu3Mm + Iy 6,97 1,65 2,42 4090

MoObeMHbIl MexaHu3M LA

Gobek +{(ulenin kafa bc’)’l_l’Jml'J+mekanizma+ving kulesi f !

Tramo d'e pluma P09 1F (1) 10,15 1 1,16 705

Jib section ) P09 2F (11) i 3 | i) W v T 10,15 0,86 1,09 560

Trongon de fleche P09 3L (Il 7 a ANANANANANANANN -éj 10,15 0,86 1,09 565

CeKuu;j cmpers| P09 3F (IV) f I L_ . __k A 5,26 0,86 1,03 235

Bom bolumu‘ P09 4L (V) 5,26 0,86 1,09 250
(BNPSEN P09 5L (VI) 10,12 0,86 1,09 407

gl )3

Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucracm / Kanca takimi /5_)S3 SR B 3 0,76 0,16 0,96 135

Carro / Trolley / Chariot / l'py3osast menexka /

P = 1 1,33 0,73 110
Saryo /42 = ’ ’

Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms w‘ 'j EE‘:
A

Contre-fleche avec plateformes / [lpomugogecHas KOHCOIIb C } L | } { 11,95 1,35 0,4 942
nnamepopmamu / Platformlu kuyruk / aidl o d—‘\-‘*‘-“ t‘)m
. . . 1
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine ES 369 163 225 820
Mnameopma u kabura / Platform ve kabin /4\S 5 Aaia L | ’ ’ ’
|—— i A -~
Contrapeso / Counterweight / Contrepoids / Grande / Big / Grand / Bonbuuoit / Byiik / xS D HI 1,08 0,50 2,02 2360
Mpomusosec / Denge agirligi | AxSlxs &) 3 s\ pequefio / Small / Petit / Mansiit / Kiigik / ssoa j. *H‘J 1,08 0,50 1,30 1500
§ 3 A
BTX 38 1 6,11 0,64 1,53 1576
BTX 38R 5 Q_I" 6,11 0,64 1,57 1792
BTX 45 3 A 7,01 0,64 1,57 2065
Base grua Testero largo
e lags CongeRmage BTX 38L i 5,46 0,55 0,97 1160
Oaciie:ﬁsegfzgz'ffa a,ﬂ()l:l;,l:i;; rr:gpedHﬂﬂ yacme Bl okl % T 5,46 0,55 0,88 850
Ving tabani. Uzun ving arabasi BIXA5L L A b 401 Q:58 0.58 660
(Aaylsll) AL gl Aania Aad) ) 32cl8
BEX 38 5,56 0,3 1,27 1390
BEX 38R ‘ﬁl 5,56 0,3 1,40 1590
BEX 45 6,55 0,3 1,41 1863
Mecanismo traslacién graa / Crane travelling mechanism
Mécanisme de translation de la grue / MexaHu3m nepemeweHus kpaHa / 0.96 056 066 293
Yiirdiyiis mekanizmali ving / 48| ‘)X‘ QJ ®), “-,.‘S‘
A 2,8m 3,00 0,44 1,30 3700
Lastre / Ballast / Lest / Bannacm / 1 3.8m - 74.5m Q QE - 400 0,34 1.30 4100
S
Alt agirlik taslari / J& BE 442 —t 2,09 0,34 2,10 3450
BE 434 o e 3,40 0,34 1,69 4300
Torre de montaje / Jacking cage / Tour de montage / MoHmax+as 6awHs / 714 176 171 3200
Kadirma kafesi / <xS il cr ’ ’ ,
Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo MU 1.18
Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly
Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre de
soutien |
MoHmaxHas 6awHs 6e3 0sepu, epy3080U mesnexKu, niamgopmbl 2py3080U 7,14 1,76 1,71 2450
mesniexKu U ornopHol basnku B | |4
Kapisiz kaldirma kafesi, ving képriisii arabasi, ving kbprisii arabasi platformu
ve Kiris takimi
e i dus e 5 4S e duaia s 4 e 5 ¢ Al g 090 S 2
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLNS BALIHH / KULE KOMPOZISYONLARI / CJ-\J‘ il g<a

Transporte
Transport/ Transport /
TpaHcnopmupoeka / Tagima /
T H AL DAV A A AN A v AVAVAY /VW% H T :
1 45 TN4 146.32.000 TN 4 45 |1 TN2 ¢ N2 27 1 TN 4 45 | 1 AVAVAVAVAVAVAVAVAVANNA
© i‘g
N4 N4 = N4 3 NG
2| 85 N4 85 | 2 S 5| 66 |2 85 | 2
N 12 TN 12
TN12  146.31.000 | [TN12 TN 12
185 |3
31 203 2033 203 |3
TR12 TR12
TR12  146.30.000 TR12 TR 12
© il
41 322 322 4 = | (4 322 4 -
' ' l ' H=38,4 + AN12
TR 8M TR 8M
TR8M 146.30.800 TR &M TR 8M f
383 | 5 ©
5| 40,1 o 4015 ©l401 5 5
TX-90/TXXR = . . X
202.36.500 7 — TX0TXXRL_ - TX 90/TX)§§ LI TX-90/TXXR i
T T390 T3-901_m_ 421 |8
6| 439 T390 133.32.000 T390 T 139 6 o 1 T390 396
7| 468 468 |7 ST 468 |7
479 | 8
8| 498 4988 498 | 8
9| 527 [—{T6-150A | T6-150A T6-150A | | 538 | 9 | [ T6-150A )
161.31.300 [ 557 | ¢ | 5 | 161.31.300 557 | 9 3x HIGH CUBE 40
= ) ~ -
AN 90 T6-150 Te-150 & T6-150 2| 596 |10 T6-150
161.31.000 | 61,5 |10 ¢ i 161.31.000 § 615 |10
. F—TL20/Tx150 TTL20/Tx150 177}
AN 90 133.21.000 BX F—11a1.36.000 16136.000 | 83° | 11| EJTL20MMxT50 i 654 |11
AND 90 133.21.800 AN 150 TL20-56 & TS20-5,6A {1 161.36.000 :
AN 150 161.21.000 20431400 & 204.31.500 | 691 12 TS20-56A & 710 |12
AND 150 161.21.050 i T 204.31.500 ;
AL 20 153.21.800 -9, )
747 |13 E
ALD 20 160.21.250 AL20 204.31.200 ey i | 78813 |
AS 20 160.21.010 H_2 ek \lA
ASD 2024 16021.080 ; =< [ 804 |14 TSR20-56A © | gp 5 |14 I
ASR 20 160.21.200 ZRBIRTZ: 20431300 ¢ | 7 o,
SIS <
ASRD 20/24 156.21.000 SO TSR20-5,6 A, = 0x
20431000 & | 87815 1
T: Torre / Tower/ Tour/ EauJHu/KuleIer/G‘}.\ H
; = ; o ASR20 =
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik | tu-‘ J‘ N
L L
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpo4yue koHgueypayuu /
[I] Diger konfigiirasyonlar / s JA) &4 $Sa

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / IECTHHLA / TIRMANMA / 3\

hmax: 3XTR4 + 6xTN4

JAVAVAVAVAY. - VAVAVAPAV AW AW AW AW A A ava AVAVAVAVAVAVAVAVAT7AN » ’ .
h (m) 36
D (m) 6,2 -10
P (KN) 342 317
1,56 h Rmax (KN) | 135 250

H TR4: 800.32.300

@ Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHympeHHsia necmHuya /

09 R=—Fi— | Bina igi trmanma / @5\;\\ calal)
pt
|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bemposas Hazpy3ka & rokoe / Riizgar devre disi / Al d BIEN &= N

Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynbmupytmecs / Danisiniz / @“ S )j‘
En servicio / In service / En service / B pabome / Devrede /4wall ‘_é

HY [~

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi JEOREN| G‘)\A
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Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without previous
warning. This information is supplied without liability / L'entreprise se réserve le droit de procéder & des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux
informations fournies / Ml ocTaBnsiem 3a coboit NpaBo Ha BHECEHWe U3MeHeHwit 6e3 npeBapuTensHoro yBefoMneHns. Ml cHuMaem ¢ cebs niobyio 0TBETCTBEHHOCTb B OTHOLLEHNM
npenocTasnenHoit nhdopmatun / Onceden bildirimeksizin degistiriime hakki saklidir. Verilen bilgiler igin higbir sorumluluk kabul etmemekteyiz /

Fakall il glaall (e Al g pna () (50, Bama ) 50 A gina sl (3 g



	Image 1 of 4
	Image 2 of 4
	Image 3 of 4
	Image 4 of 4

